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  A MEGGYALÁZOTT 
SZOBOR 

.. a gyűlölet, 
az ostoba 
kultúrrombolás 
bizonyosság mais, 
melynek 
kontinuitásképp 
áldozata 
Petőfi sándor. 
De hát... ,...aki 
megátalkodik 
a bűnben, gyászos 
halálra ítéli magát; 
. Utat nyit az ég 
villámcsapásainak..." 
- mondja a KőszoDOor. 
Kárhozatra 
és mementónak... 

    

  

ANYANYELVI TÁBOR 

A Rákóczi Szövetség 
azon célja, hogy 
ezeknek a 
gyermekeknek 
az anyanyelv és 
a szülőföld iránti 
érdeklődését 
e rövid együttlét alatt 
felkeltse, 
megvalósulni 
látszik. 
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. Az ünnepségsorozat célja 
immár hatodik éve, hogy az 

d 1956-os forradalmat az 
egész magyarság történelmének részé- 
vé tegye mint a magyar ifjúság ki- 
emelkedő ünnepét. Ezt a célt szem 
előtt tartva mintegy 800—-1000 határon 
túli magyar fiatalt várunk a rendez- 
vénysorozatra, akik Budapesten talál- 
koznak majd anyaországi társaikkal. 
Az erdélyi, felvidéki, délvidéki és kár- 
pátaljai fiatalok útját az adott régió if- 
júsági szervezetei bonyolítják, de ér- 
deklődni lehet folyamatosan a Rákóczi 
Szövetség budapesti központjában is a 
részvételi lehetőségekről. Fontos infor- 
máció lehet még, hogy a részvétel ha- 
táron túli magyarok számára is teljesen 
ingyenes! 

A , Gloria Victis"? rendezvénysorozat 
gerincét három esemény adja: Október 
22-én délután kezdődik a Rákóczi Szö- 
vetség és a Műegyetem 1956 ÁAlapít- 
vány közös ünnepi megemlékezése a 
Budapesti Műszaki Egyetem K épüle- 
tének aulájában. Az ünnepség a hivata- 
los állami ünnepségsorozat része, 
melyre meghívást kapott Mádl Ferenc 
köztársasági elnök és a magyar közélet 
sok neves személyisége is. A műegye- 
temi megemlékezést a Rákóczi Szövet- 
ség hagyományos fáklyás felvonulása 
követi a Bem térre, ahol az ünnepi mű- 

sort követően a hagyományos koszorú- 
zási ünnepségre kerül sor. A résztve- 
vők ezután a Kossuth térre vonulnak, 

ahol fellobban a Forradalom Lángja. 
Szintén a BME ad otthont október 22- 
én és 23-án a Rákóczi Szövetség kár- 
pát-medencei méretű középiskolai tör- 

   
ténelmi vetélkedőjének. Az 1966-ban 
útnak indított történelmi versenyre 
2000-ben mintegy 1100 (3 fős) csapat 
jelentkezett. Az írásbeli elődöntőt 
követően eredményeik alapján 80-100 
csapat kap majd meghívást az október 
22-én megrendezendő középdöntőre, 
ahonnan a legjobban felkészült 10 csa- 
pat jut majd tovább a szóbeli döntőbe, 
amely október 23-án délelőtt okoz 
majd izgalmakat a versenyzőknek. A 
csapatverseny meghirdetésével párhu- 
zamosan a Rákóczi Szövetség egy 
olyan egyéni pályázatot is kiírt, amely 
korabeli forrásokra, visszaemlékezé- 

sekre támaszkodva dolgoz fel egy epi- 
zódot 1956 történetéből. A legjobb pá- 
lyaművek beküldői egy szóbeli beszél- 
getés keretében neves szakemberekből 
álló zsűri előtt védhetik meg dolgoza- 

S$.ay  RÁKÓCZL Zenét   

taikat. A tavaly még újdonságnak szá- 
mító Köztársaság-napi fesztivált is is- 
mételten megrendezzük az Országos 
Gyermek- és Ifjúsági Parlamenttel kö- 
zösen október 23-án. Ennek keretében 
több előadásra kerül majd sor a BME 
K épületében, ahol magyarországi és 
határon túli politikusok, történészek 
tartanak majd előadásokat múltunkról 
és jelenünkről. 
Nem lesz természetesen hiány szóra- 

koztató programokban sem, hiszen egy 
háromnapos rendezvényről nem hiá- 
nyozhat a filmvetítés, a focibajnokság, 
a koncert, a tánc és a nótaszó sem. 

Sok szeretettel várjuk az érdeklődő 
fiatalokat, gyertek, fesztiválozzunk 
együtt! 

A Rákóczi Szövetség Elnöksége 
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EO PRO PATRIA ET LIÍBERTATE. 

A Kedes Dasét 

  

Tiézelenteti köszöntöm Önt a (Rákóczi Szövetség 

lapja, a . Rákóczi H Hírvivő minden munkatársa ne 

   
0 Szövetségünk idén tizenkét esztendős. A kez: 

: detekkór, mikor az alapítók a szervezet kiépíté- 
: sén: dölgöztak, fontosnak. tartották egy olyan 

: rendszeresen mjegjelenő kiadvány megalkotá. 
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":"RÁKÓCZI SZELLEMÉBEN 
- EGYMÁST SEGÍTVE..." 

Beszélgetés dr. Halzl Józseffel, a Rákóczi Szövetség elnökével 

— Miként foglalná össze a szövetség tevé- 
kenységét a kezdetektől napjainkig? 
-A Rákóczi Szövetség az elmúlt tíz év 

alatt a felvidéki magyarságot támogató 
legfontosabb hazai civil szervezetté vált. 
Rendezvényeivel, anyagi támogatásával 
azonban nem csak a határon túli magyar- 
ságot tudja hatékonyan segíteni, hanem 

hozzájárult a felvidéki magyarság ügyé- 
nek népszerűsítéséhez is a hazai társada- 
lom köreiben, 

- Hogyan értékeli a szövetség elmúlt 
évi tevékenységét? 

- Alapvetően pozitívnak ítélem az el- 
múlt évi munkánkat, hiszen sikerült igen 
nagyszámú rendezvénnyel szolgál- 
ni a határon túli magyarság és a 
magyarországiak kapcsolatát — 
főként az ifjúsági szférában. A szö- 
vetség célalapjai segítségével 
jelentős támogatást tudott nyújtani 
a legkülönbözőbb határon túli ok- 
tatási, kulturális és más egyéb in- 
tézmények, szervezetek működé- 
séhez, és igyekezett a felvidéki 
magyarság ügyeiben hangját hal- 
latni. Sok a tennivalónk: továbbra 
is erősíteni, javítani kell a koordi- 
nációt a kormányzati kezdeménye- 
zések, közalapítványok és a civil 
szféra között a határon túli ma- 
gyarság megmaradását célzó mun- 
ka viszonylatában. Munkánk hatékonysá- 
ga attól függ, hogy sikerül-e egymással 
egyetértésben, egységesen fellépni e fon- 
tos kérdésben. Rákóczi szellemében, egy- 
mást segítve tudunk a legtöbbet tenni cél- 
jaink megvalósításáért. . . 

— Mi a véleménye a szövetség célalap- 
jainak szerepvállalásáról a beíratási 
programban? 

- A célalapok hervadhatatlan érdeme- 
ket szereztek maguknak az immár máso- 
dik esztendeje, az Illyés Közalapítvány 
támogatásával folytatott programban, 
amellyel sikerült a magyar tannyelvű is- 
kolák korábbi térvesztését megállítani. 
Úgy érzem, hogy az egész Kárpát-me- 
dencében úttörő tevékenység ez, hiszen 
minden családot meg kellett szólítani, 
Részben érvekkel, részben pedig az 
anyagi támogatás lehetőségével elérni 
azt, hogy minél többen magyar nyelvű is- 
kolába adják gyermekeiket. Ez nem lett 
volna lehetséges, ha a Felvidéken nincs 

ee RÁKÓC ZI Élídutná 

egy olyan hálózat, amely a személyes 
kapcsolat és személyes megszólítás mód- 
szerével próbál a szülőkhöz fordulni eb- 
ben az ügyben. 

- Milyen elvárások övezik a státusztör- 
vényt a Felvidéken? 

- A státusztörvényt az egész Kárpát-me- 
dencében nagy várakozás kíséri, de azt is 
meg kell mondani, hogy különböző kuta- 
tások, felmérések és elemzések szerint a 
felvidéki magyarság köreiben — más régi- 
ókhoz képest — ez az arány kisebb mérté- 
kű. Ez összefügg azzal is, hogy a felvidé- 
ki magyarság jobb anyagi helyzetben van, 
közelebb is vannak Magyarországhoz, de 

  

DR. HALZL JÓZSEF, A RÁKÓCZI SZÖVETSÉG ELNÖKE 

bizton várható, hogy e törvény a magyar- 
ság identitásvállalásának ügyét pozitívan 
fogja befolyásolni itt is. 

— Mi a Rákóczi Szövetség célja a nagy- 
számú helyi szervezetekkel? 

— Szövetségünk a helyi szervezeteket 
elsősorban azért támogatja, és azért tö- 
rekszik újabb helyi szervezetek létreho- 
zására, mert a helyi szervezetek hatéko- 
nyan segítik a helyi közösségek informá- 
lását a határon túli magyarság ügyében és 
e sokoldalú magyar-magyar kapcsolat 
kialakítását. Mi úgy gondoljuk, hogy a 

hazai társadalomnak a határontúliakkal 
való kapcsolat építése nagyon fontos ah- 
hoz, hogy minél aktívabban, intenzíveb- 

ben elkötelezzék magukat azok támoga- 
tása mellett. 

— A Rákóczi Szövetség központi prog- 
ramjai az ifjúságot szólítják meg. Milyen 
lehetőségek vannak az Ön véleménye sze- 
rint ebben és milyen szerepe van ebben a 

bb 4 
vezetők fiatalításának? 

— Triviális megállapítás, hogy a határon 
túli magyarság jövője azon múlik, hogy 
az ifjúság, a jövő nemzedéke vállalja-e 
identitását, Épp ezért tartottuk már a 
kezdetektől fontosnak, hogy minél több 
ifjúsági kapcsolatépítéssel, tábor és ren- 
dezvény megszervezésével szolgáljuk ezt 

a célt. Ez egyúttal a programjainkban 
részt vevő magyarországi fiatalok foko- 
zott elkötelezettségét is elősegítheti a ha- 
táron túli magyarság ügye iránt. Az ifjú- 
sági rendezvények szervezése és bonyolí- 
tása elsősorban fiatal munkatársakat igé- 
nyel. Nagy örömömre szolgál az, hogy 
Oktatási és Ifjúsági Csoportunk évek óta 

nagy hatékonysággal szervezi ren- 
dezvényeinket. Mindez hozzájá- 
rult ahhoz, hogy ma a szövetség 
vezető testületeinek — így az el- 
nökségnek is mintegy a fele — agi- 
lis fiatalemberekből álljon. 

—-— A szövetség sok rendezvényt 
támogat külföldön és belföldön 
egyaránt. Mi a véleménye arról, 
hogy ezek szervezői több esetben 
is kihagyták a támogató szerveze- 
tek felsorolásából a Rákóczi Szö- 
vetséget? 

- En azt hiszem, hogy az ilyen 
esetek nem valamiféle tudatos hoz- 
záállást jelentenek. Vélhetőleg 
feledékenységből adódnak. Mi azt 

gondoljuk, hogy a Rákóczi Szövetség 
szerepének, erkölcsi és anyagi támogatá- 
sának nyilvánosságra hozatala elsősorban 
azért fontos, mert ha a felvidéki magyar- 
ság körében elterjed, hogy a magyar Or- 
szággyűlés, a magyar kormány és civil 
szervezetek mellettük állnak és támogat- 
ják őket — ez olyan lelki tényező, mely 
megmaradásukat segítheti. 

— Hogyan készül a Rákóczi Szövetség a 
2003. évi Rákóczi-évforduló ünnepségso- 
rozatára? 

-— Szervezetünk mindamellett, hogy a 
határon túli magyarság ügyét szolgálja, 
fontos feladatának érzi Rákóczi Ferenc 
szellemi örökségének népszerűsítését. 
Kezdeményeztük egy emlékbizottság lét- 
rehozását, amely szeptember 24-én tar- 
totta alakuló ülését. Szeretnénk elérni, 
hogy az 1703-as évfordulót a vezérlő fe- 
jedelem emlékéhez méltó színvonalon 
ünnepelje a magyarság... 

Janovszky Tamás 

  

Volt elnökünk — mint ismeretes — tudo- 
mányos igényű publikációiban már kez- 
dettől fogva érdeklődésének és vizsgáló- 
dásának tárgyát főleg a magyar—cseh- 
szlovák kulturális kapcsolatok, valamint 
a csehszlovákiai magyarság kulturális 
helyzetének témaköre képezte. De ké- 
sőbb is, amikor 1957 és 1980 között az 
ELTE Szláv Filológiai Tanszékén műkö- 
dött docensként, majd professzorként, tu- 
dományos szakterülete a szlavisztika 

volt. Tanárként, irodalomtörténészként és 
kritikusként működve számos tanul- 
mányt és eszmét közölt magyar és külföl- 
di folyóiratokban egyaránt. Egy ideig 
€Czuczor László írói álnevet használva je- 
lentek meg munkái. 

Pályája során kezdettől élete végéig pél- 

damutató törekvése volt; megteremteni a 
Duna-völgyi népek őszinte barátságát, 
hogy különösen a cseh, szlovák és magyar 

nép életében főleg a közös rokon vonáso- 
kat és párhuzamokat hangsúlyozza. Ezt 
tette Párizsban is, ahol az Elő Keleti Nyel- 
vek Főiskolájának s a Sorbonne-nak lekto- 
ra, illetve professzora volt még 1945 előtt. 
Majd hazatérése után két monográfiát je- 
lentetett meg a bohemisztika területéről és 
Budapesten 1956-ban kiadták a kétkötetes 
cseh-magyar nagyszótárát, 
Fájdalommal vette tudomásul a háború 

utáni benesi dekrétumokat, amelyek 

kollektíve sújtották a csehszlovákiai ma- 
gyarságot, de tudományos témáihoz nem 
maradt hűtlen. Egész életútja során 
egyetlen célt követett: hogy főleg a cseh 
és a magyar nép életében és nemzeteink 
fejlődésében az egymást összekötő szel- 
lemi szálakat erősítse. De ezzel együtt 

munkásságának jelentős részében azt a 
célt is követte, hogy hozzájáruljon a Du- 
na-völgyi népek őszinte barátságának a 
megteremtéséhez. 

Dobossy igazi tudományos szakterülete 
volt a cseh, a magyar és a szlovák törté- 
nelmi, irodalmi és nyelvi érintkezések 
megnyilvánulásaiból kirajzolódó azonos- 
ságok és párhuzamosságok keresése és 
kutatása. Ezt emeli ki — egyebek között — 
Strba Sándor is egyik írásában, amelyben 
idézi Dobossy a ,, Hol a hazám, hol a há- 

  

  

zam?" című művének következő gondo- 
latait: , A nyelv az egyetlen hiteles kife- 

jeződése a közösségnek, amely nemzetté 
szerveződhet, Az intézmények, szokások, a 
divatok változnak: jön egy forradalom, s 
átalakul minden; a nyelv azonban marad, 
mert szerves folytatódás, időtlen átadás- 
átvétel! S akárcsak a természetet, a nyel- 
vet is jobbíthatod, ápolhatod, szépítheted: 
a lényegén nem változtathatsz. A gondo- 
lat, amelyet kifejezel, s amellyel az embe- 
riséget gazdagíthatod, lehet a tiéd, a nyelv 
azonban, amelyen egyetemes érvényű 
gondolatodat megformáltad, a nemzeté." 
Dobossy László emberien gazdag éle- 

tével és sokrétű munkásságával mindig is 
ott volt a legjelesebbek között vagy előtt 
mindenütt, ahol Közép-Európa, s azon 
belül a kölcsönös cseh-szlovák-magyar 
megértés eszményét kellett felkarolni, ér- 
telmezni, védeni és terjeszteni. Még ak- 
kor is, amikor — mint már említettük -— a 
benesi dekrétumok lesújtottak szűkebb 
pátriájára, melynek során ő is kénytelen 
volt Magyarországra menekülni — érsek- 
újvári neves tanártársaival együtt! Do- 
bossy akkor is — haláláig — hűséges kuta- 
tója és elemzője volt a kelet-közép-euró- 
pai népek tudati fejlődésében fel-felbuk- 

kanó, történetileg megragadó párhuza- 
moknak: azoknak a kapcsolatoknak, 
amelyek a népek között akkor is és úgy is 
létrejöttek, ha a hivatalos politikai irány- 

zatok vagy hatalmi rendszerek e nemze- 
tek egymás ellen való fordítására töre- 
kedtek, 

Mindezt felismerte a budapesti Cseh 
Centrum, amelynek érdeme, hogy ápolja 
a tanár, irodalmár, irodalomtörténész és 
szótáríró Dobossy emlékét. Ennek bizo- 
nyítéka — egyebek között — az a gazdag 
tanulmánykötet, amelynek bemutatójára 
sor kerülhetett, és ahol az ünnepségen 
Csérny Tamás, a Cseh Centrum igazgató- 
ja felolvasta a Károly Egyetem Hungaro- 
lógia szak volt tanárának, Rákos Péter- 

nek Dobossy László méltató levelét. De 
arról sem feledkezhetünk meg, hogy Heé 
Veronika, Dobossy László volt tanítvá- 
nya - ma az ELTE BTK. cseh irodalom- 

történet tanára értő recenziót írt a posztu- 
musz tanulmánykötetről, hangsúlyozva: 
nDobossy László szemléletében mindig 
ott van a két kultúra látószöge: mindig 
magyarként tekint a vizsgált jelenségre, 
de olyan magyarként, aki a cseh kultúrát 
legalább annyira sajátjának érzi, mint 
azt a másikat, amelybe beleszületett", 

kiki 

A fenti tiszteletreméltó eseményen ter- 
mészetesen részt vett a Rákóczi Szövet- 
ség számos jeles képviselője A. felszóla- 
lók között Zente Miklós méltatta szövet- 
ségünk volt elnökének érdemeit. 

Vigh Károly 
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ALAPÍTVÁNYT HOZTUNK LÉTRE... 
A Csehországi és Szlovákiai Magyar 

Kultúráért Alapítványt (korábban a Cseh- 
szlovákiai Magyar Kultúráért Alapít- 
vány) 1990-ben a Rákóczi Szövetség 
hozta létre. 2000-től kiemelten közhasz- 
nú szervezetként támogatja a csehorszá- 
gi, szlovákiai és kárpátaljai magyarság 
társadalmi, gazdasági és kulturális életét. 

Az alapítvány működésének tíz évére 
visszatekintve elsősorban azokat kell em- 
líteni, akik ezt az új támogatási formát jól- 
rosszul, de mindig jó szándékkal működ- 
tették. Elnökei voltak Zöld Ferenc, akkori- 
ban az Akadémiai Kiadó elnöke, majd 
Selmeczi Elek, szövetségünk alelnöke, Ha- 
lálát követően 1997-ben Balázs Györgyöt 
választotta az alapítvány elnökévé a szö- 
vetség választmánya. Titkárokként B. Kiss 
Tamás, majd Simén Ándrás szervezték a 
mindenkori kuratóriumok munkáját. 
1997-től Orbán Ildikó, 2001-től Pogány 
Erzsébet alapítványi titkár vezeti az alapít- 
vány irodáját. Kurátoraink között volt Kun 
Ferenc, Szarka László, Szabó Tibor, Su- 
nyovszky Sylvia, Molnár Imre. 

Az alapítvány jó kapcsolatokat épített 
ki és ápolt a Határon Túli Magyarok Hi- 
vatalával, ahonnan a szlovákiai referenst 
a szövetség meghívta a kuratóriumba. 
Így Reiter Józsefet, majd Czimbalmosné 
Molnár Évát. A többi kurátor a szövetség 
tagságából, illetve szimpatizánsaiból lett 
kiválasztva. 

Tízéves tevékenységének legjelen- 
tősebb eredménye, hogy noha az alapít- 
vány kuratóriuma és titkársága Budapes- 

ten működik, döntéseiben mindenkor a 
felvidéki városi célalapok és a szakala- 
pok munkabizottságaira támaszkodik. 

A Rákóczi Szövetség ösztönzésére Fel- 
vidéken létrejött egy átfogó — 24 dél- 
szlovákiai város köré szerveződött — 
célalaphálózat, amely a kistérségek társa- 
dalmi, kulturális mozgását élteti, szerve- 
zi. A célalapokon keresztül eljuttatott 
anyagi támogatáson túl ez azt is jelenti, 

hogy a legtöbb esetben a Rákóczi Szövet- 
ség célalapja az adott régió társadalmi 
mozgatórugójává vált. 

A városi célalapokon kívül több szak- 
területet megcélzó szakalapot is létrehoz- 
tunk, köztük a Szlovákiai Magyar Peda- 
gógusok Szövetségének szakalapját vagy 
a Jedlik Ányos szakalapot a Magyaror- 
szágon tanuló határon túli diákok megse- 
gítésére. Igen fontosak azok a szakala- 
pok, amelyeket magánszemélyek alapí- 
tottak jelentős adományaikkal az alapít- 
vány kebelén belül, Legjelentősebb ezek 

  

közül a Besey László és felesége, Tatárik 
Erzsébet által létrehozott, majd a család 
másik ága által alapított Gaál-Besey sza- 
kalap, amely azután a felvidéki magyar 
oktatásért néven egyesülve a felvidéki 
egyetemisták és általános iskolások szá- 
mára nyújt támogatást kiemelkedő ered- 
ményeik, pályamunkájuk esetén. 

AZ ALAPÍTVÁNY 
KURATÓRIUMA 

Elnök: dr. Balázs György, Kuratóriumi ta- 
gok: Czimbalmosné Molnár Éva, Horváth 
András, Pomogáts Béla, Reiter József, dr. 

Ugron Gáspár. 
A felügyelő bizottság tagjai: Csenger 
Sándor, dr. Lukács Ferenc, Szamosi 

Elemér. 
A kuratórium titkára: Pogány Erzsébet. 

AZ ALAPÍTVÁNY 
GAZDASÁGI MUTATÓI 

Az alapítvány 200 ezer forintos induló 
tőkéjének felét Hites Kristóf atya egy 
szerény kis borítékban adta át a szövet- 
ségnek. Ez az alap mára ezerszeresére 

nőtt, 2000. december 31-én 200 millió 
forint alaptőkével gazdálkodott az alapít- 
vány, majd ez év elején újabb jelentős 
adománnyal, 70 millió forinttal gyarapo- 
dott. Legnagyobb támogatóink a magyar 
energia szektor legjelentősebb szereplői, 
a Magyar Villamos Művek, a területi 
energiagazdálkodási szervek. A vagyon 
nagyobb része értékpapírokból, kisebb 
része kötvényből és ingatlanból áll. Az 
alapítvány az évi kamatbevételeket for- 
dítja támogatásra. A. pályázatok útján ki- 
fizetett tánogatások összege tíz év alatt 

összesen 202 486 811 Ft-ot tesz ki, ez 
évente átlag 20 millió forintot jelent. 

AZ ELMÚLT ÉV 

GAZDASÁGI EREDMÉNYE 

2000-ben az alapítvány különböző ado- 
mányokból 5 368 000 Ft bevételre tett 
szert, a pénzintézetektől származó ka- 
matbevétel pedig 34 430 544 Ft volt. 
Minden egyéb bevétellel együtt összesen 
41 millió Ft bevételt könyveltünk el az 
elmúlt évben. 

Ugyanebben az időszakban 21 558 049 
Ft összeget fordítottunk a pozitívan elbí- 
rált pályázatok támogatására, H 

  

Város célalap neve 
. Dunaszerdahely és Vidéke 
. Érsekújvár és Vidéke Nembefektetési Alap 
. Galánta Régió Alapítvány 
, Gútai Polgári Társulás 

. Kassai Célalap-Civitas Cassoviensís p. t. 
. Királyhelmeci Polgári Társulás 
. Komárom és Vidéke Nembefektetési Alap 
. Léva és Vidéke Célalap-Reviczky Társulás 
Losonc, Fülek és Vidéke Célalap 
Nagykapos és Vidéke Célalap 
Nagykürtös és Vidéke Célalap 
Nagymegyer és Vidéke Célalap 
Nyitra és Vidéke Célalap 
Párkány és Vidéke Kulturális Társaság 
Pozsony és Vidéke Célalap-Posonium p. t. 

. Rimaszombat és Vidéke Polgári Társulás 
, Rozsnyó és Vidéke Alapítvány 
. Somorja és Vidéke Célalap 

Szepsi és Környéke Társulás 
.  Szenc és Vidéke Célalap 
. "Tornaljai Polgári Társulás 
. Vágsellyel és Vidéke Polgári Társulás 
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Szakalapjaink:   lem-kutatás, sajtó- és könyvkiadás. 

, Ipolyság és Vidéke Célalap-Pongrácz Lajos Társaság 

.  Zselíz és Vidéke Célalap-Rákóczi Baráti Társaság 

A CÉLALAPOK ÉS SZAKALAPOK JEGYZÉKE 

Elnök 

Simon Attila 
Száraz Dénes 
Pék László 
Angyal Béla 
Lendvay Tibor 
Kozsár Julianna 
Pásztor István 
Varga Anna 
Ujváry László 
Böszörményi István 
Varga László 
Urbán Aladár 

Rostás László 
Bús Anna 
Himmler György 
"Takács András 
B. Kovács István 
Palcsó Attila 
Fóőthy János 
Köteles László 
Duray Rezső 
Kankulya László 
Botka Ferenc 
Wuerster Andor 

Magyarországon Tanuló Felvidéki Diákok Egyesülete, Nyitrai Főiskolások, Pozsonyi 
Főiskolások, Prágai Főiskolások, Brünni Főiskolások, SZMPSZ, Anyanyelv, Besey-Tatárik, 
Gaál—Besey, Hites Kristóf, Horváth Mihály, Jedlik Ányos, Kalligram, Rodostó, Scherer Történe-     
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A Rákóczi Szövetség munkájába bekap- 
csolódva azt tűztem ki magam elé célul, 
hogy elsősorban a felvidéki városi célala- 
pokkal a kapcsolatunkat rendszeressé, 
követhetővé és kiszámíthatóvá tegyem. 

Tény ugyanis, hogy az elmúlt évben a 
Csehországi és Szlovákiai Magyar Kul- 
túráért Alapítványhoz forduló több pá- 
lyázó azt tapasztalta, hogy hiába vár a 
megítélt támogatás kifizetésére. Ez legin- 
kább a városi célalapok vezetőinek oko- 
zott fejfájást, hiszen az adott régióban 
rajtuk kérték számon a megígért, ám hiá- 
ba várt támogatásokat. 
Nem feladatom, hogy ennek okait új 

munkatársként firtassam, azonban tény, 
hogy a Magyar Nemzeti Bank szigorú 
devizagazdálkodási előírásai miatt egyre 
halmozódtak a kifizetésre váró támogatá- 
sok, több pályázó két évig várt a megítélt 
támogatás kifizetésére. Az első és legfon- 
tosabb feladat tehát az volt, hogy az el- 
maradásokat felszámoljuk. Kijelenthe- 
tem, hogy április végéig sikerült lezárni 
az összes korábbi támogatások elszámo- 
lását, rendezni a Magyar Nemzeti Bank- 
kal a függőben lévő ügyeinket, s egy hó- 
nap alatt közel 20 millió forint összegű 
korábbi években jóváhagyott, türelmetle- 
nül várt támogatást utaltunk át Szlováki- 
ába. Megjegyzem, hogy júniustól a devi- 
zatörvények érvényüket veszítették, tehát 
nem kell engedélyt kérni a külföldre való 
utalásokhoz, ami most nagymértékben 
megkönnyíti a dolgunkat. 
Úgy ítélem meg, hogy a 2001-es évben 

pályázók minden tekintetben könnyebb 
helyzetben vannak: a pályázók elbírálása, 
a támogatások utalása zökkenőmentes. 
2001-ben eddig 150 pályázó fordult tá- 

mogatásért az alapítványhoz, a kuratóri- 
um valamennyi pályázatot elbírálta és 
döntött az összeg odaítéléséről. 

A kuratórium a városi célalapok által 
javasolt támogatásokra összpontosít, ez 
abból is kitűnik, hogy a jóváhagyott és 
kifizetett támogatások jelentős hányada a 
városi célalapok munkabizottságainak ja- 
vaslata alapján történik. 

7.OLDAL 
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A budapesti kuratóriumhoz közvetle- 
nül benyújtott pályázatok száma nem 
magas, s az elbírálásnál az a szempont ér- 
vényesült, hogy Szlovákiában csak kivé- 
teles esetben, országos 
jelentőségű — progra- 
mokra nyújtottunk tá- 
mogatást, a többi pá- 
lyázót az illetékes vá- 
rosi célalaphoz irányí- 
tottuk, 
Ami a felvidéki vá- 

rosi célalapok munká- 
ját illeti, úgy vélem, 
most érkeztünk el ah- 
hoz a pillanathoz — fel- 
számolva a budapesti 
elmaradásokat -, hogy 
következetesebb, rend- 
szeresebb munkát kér- 
jünk a munkabizottsá- 
goktól. 
Nem hallgathatjuk el 

ugyanis, hogy a dönté- 
sek előkészítése, az 
egyes munkabizottsá- 
gok tevékenysége 
eltérő színvonalú az 
egyes régiókban, amit 
magyarázhatunk azzal 
is, hogy más és más 
körülmények közt kell 
helytállniuk. Több cél- 
alap munkáját a szó 
szoros értelmében újra 
kell éleszteni, mert 
egy-két éve semmilyen aktivitást nem 
mutatnak. Hasonlóképp tisztázni kell, 
hogy a szakértői bizottságok munkáját 
hogyan lehet rugalmassá tenni, és a Rá- 
kóczi Szövetség részéről olyan szemé- 
lyeket bevonni, akik az adott régió gond- 
jait ismerik, s javaslataikkal valóban sza- 
kértőként segítik a kuratóriumot a dön- 
téshozatalban. 
Még egy pozitív változásról a városi 

célalapok további támogatásának feltéte- 
léül szabtuk, hogy a célalapok jogállását 
a munkabizottságok rendezzék, vagyis 

jegyeztessék be az alapítványunk part- 
nerszervezetét, és nyissanak önálló szám- 
lát valamelyik pénzintézetben. Örömmel 
mondhatom, hogy augusztus végéig vala- 
mennyi célalap teljesítette ezt a követel- 
ményt. 

Fejlemény az is, hogy a Losonc, Fülek 
és Vidéke Városi Célalap kettévált, a ku- 
ratórium elfogadta füleki barátaink indít- 
ványát az önálló Fülek és Vidéke Városi 
Célalap létrehozására hárommillió forint 
induló tőkével. A losonci városi célalap 

  
SELMECZI ELEK A RÁKÓCZI HÍRVIVŐ EGYKORI SZERKESZTŐJE, 

AZ ALAPÍTVÁNY ELNÖKE VOLT (1923-1996) 
"4 

pedig a rendelkezésre álló ötmillió össze- 
gű tőkével a továbbiakban a Losonc von- 
záskörébe tartozó falvak kulturális, társa- 
dalmi életét segíti, 

Az év elején a Magyar Villamos Mű- 
vektől kapott 70 millió forint összegű tá- 
mogatás lehetővé tette azt is, hogy a ko- 
rábban hárommillió forint alaptőkével in- 
duló kilenc városi célalap tőkéjét egyen- 
ként ötmillióra emeljük, s ettől az évtől 
már ennek a megemelt tőkének a kamata- 
ival gazdálkodjon a munkabizottság. Ej 
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A NÉMET ÉS A MAGYAR KISEBBSÉG SORSA 
CSEHSZLOVÁKIÁBAN A HÁBORÚ UTÁN 

  2 EGE ZÉTÉZ été 

A második világháború éveiben a ma- 
gyar kérdésről vallott álláspontot és 
különböző megnyilatkozásokat döntően 
befolyásolta a mindenkori fronthelyzet és 
Magyarország politikai megítélése az 
adott korszakban. Így azután a kisebbsé- 
gek toleranciájától és jogainak elis- 
merésétől kezdve a kitoloncolási elméle- 
tig, a transzferig a , megoldások" széles 
skálájával találkozhatunk. Minderről a 
történelmi irodalomban főleg Janics Kál- 
mán könyvében (A hontalanság évei) ol- 
vashattunk, amelynek nyugat-németor- 
szági megjelenésekor, 1979-ben Illyés 
Gyula írt előszót. 

A. mindenkori csehszlovák álláspont 
kialakulásában Eduard Benesnek volt 
döntő szerepe, aki soha nem titkolta, 
hogy a politikai harcban a machiavelliz- 
mus híve. Tekintettel arra, hogy teljhatal- 
ma volt a Londonban székelt Csehszlo- 
vák Nemzeti Bizottságban, érthető, hogy 
hazája ügyében mindenkor az ő befolyá- 
sa érvényesült. Benesnek és emigráns 
társainak a magyar kérdésben vallott 
, Cikcakkjaira" számos jellemző példa áll 
rendelkezésünkre. Még 1939. október 
17-én a párizsi Csehszlovák Nemzeti Bi- 
zottmány első ünnepélyes deklarációjá- 
ban ezt olvashatjuk: , Masaryk és Stefa- 
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nik szellemében el vagyunk szánva a sza- 
bad és demokratikus Csehszlovák Köz- 
társaság kiharcolására és védelmére, an- 
nak a köztársaságnak, mely az állam 
minden  nemzetiségéhez igazságos 
lesz... és valamennyi polgár egyforma 
jogára és egyenlő kötelességére épül". 
(Az én kiemelésem - V. K.) 
Amikor Nagy-Britannia kormánya el- 

ismerte a Csehszlovák Nemzeti Bizott- 
ságból alakult ideiglenes kormányt és 
Eduard Benes elnök jogfolytonosságát, 
az elnök első üzenetében, 1940. július 
24-én ezeket a demokratikus elveket han- 
goztatta államának kisebbségei felé: 
, Ünnepélyesen meghirdetem mindezeket 
a demokratikus elveket és jogi alapelye- 
ket, és hangsúlyozom, hogy ezek az elvek 
a nemzet minden tagjára érvényesek." — 
Még a magyar-szlovák határ kérdésében 
is , rugalmasságot" tanúsított Benes a 
szovjet-német háború kitöréséig, amikor 
1940. április 5-én így nyilatkozott: ,,A 
magam részéről azt hiszem, hogy Szlová- 
kiában nem kapjuk vissza egészen régi 
határainkat, de nem is érdekünk, hogy 
emiatt újból elrontsuk viszonyunkat a 
magyarokkal. Főleg azért nem, mert így 
indokolja a szlovákok viselkedése a múlt- 
ban és a jelenben." Benes eme megjegy- 
zése — a Teleki-kormány idején hangzott 
el, amikor — mint ismeretes — Magyaror- 
szág nem csupán megőrizte semlegessé- 
gét, hanem Lengyelország megtámadása- 
kor (ami a második világháború kitörését 
jelentette) visszautasította Hitlernek azt a 
kérését, hogy ehhez a katonai akcióhoz a 
magyar vasúti hálózatot is igénybe ve- 

gye. Ugyanakkor viszont a Tiso-féle 
Szlovákia a náci csapatok oldalán részt 
vett Lengyelország megtámadásában. 
Ezért nem csoda, ha a Londonban 
székelő emigráns csehszlovák kormány 
Szlovákia akkor németbarát magatartását 
helytelenítette és még a szlovák Clemen- 
tis — későbbi csehszlovák külügyminisz- 
ter-helyettes — is így írt , Londoni üzene- 
tek" című könyvében: , Ők (azaz a szlo- 
vákok — V. K.) beteges torzulásukban a 
testvéri nemzet tagjaira vetik magu- 

kat..." 
Azonban a Szovjetunió elleni háború 

megindítása Hitler részéről rövidesen 
éreztette a hatását a csehszlovák emigrá- 
ciónak a kisebbségeivel kapcsolatos állás- 
foglalásaira, Mihelyt Nagy-Britannia kor- 
mánya 1942 szeptemberében jóváhagyta 
a németek Benesék tervezte kitelepítését 
Csehszlovákiából, ezzel megpecsételő- 

dött a több mint hárommillió szudétané- 
met sorsa, Benes azonban a szociálde- 
mokrata Wilhelm Jaksch képviselőnek — 
aki az emigrációját szintén Londonban 
töltötte — 1943. január 10-én írt levelében 
már leszögezi, hogy ő hasonló álláspontot 
vall a kérdés , megoldásában" a magyar 
kisebbséggel kapcsolatban is. Ezzel 
szemben hangsúlyoznunk kell, hogy Ang- 
lia — Benes ismételt kérése ellenére — nem 
tette magáévá ezt az elképzelést. 

Viszont Benes már 1943 nyarán meg- 
kapta a szovjet kormány beleegyezését a 
szudétanémet kérdés transzfermegoldá- 
sába. Ezzel szemben, amikor Benes 
Amerikában járva, kihallgatáson jelent 
meg Rooseveltnél, az elnök nem volt haj- 
landó a magyarok kitelepítéséről tárgyal- 
ni, és ekkor még Moszkva sem fogadta el 
a magyar kitelepítésről szóló csehszlovák 
tervet. Ennek ellenére a CSKP vezetőivel 
folytatott megbeszélésén Benes hangsú- 
lyozta: a magyarokkal szemben is érvé- 
nyesíteni fogják a transzfer módszerét, 
amelyet megkönnyít az a lehetőség, hogy 
a szlovákiai magyar lakosságot kicserél- 
hetik a magyarországi szlovákokért. E 
félrevezető manőver nem akarta figye- 
lembe venni azt a tényt, hogy egy esetle- 
ges lakosságcsere keretében nem lehetett 
volna háromnegyedmillió magyart kicse- 
rélni az állítólagos kétszázezer szlová- 
kért. Mindenesetre Gottwald, a CSKP 
főtitkára, a londoni kommunista csoport- 
nak (Clementis, Novomesky) küldött 
1943. december 21-ei tájékoztatásában 
hangsúlyozta, hogy a háború utáni politi- 
kai , tisztogató" akció végére ,a Cseh- 
szlovák Köztársaságnak szláv nemzeti 
állammá kell válnia". Sőt: az internacio- 
nalizmust, marxizmus-leninizmust valló 
csehszlovák pártfőtitkár 1944 májusában 
már a magyar kisebbséggel szemben a 
nyílt erőszak szükségességét tette magáé- 
vá. És jellemző módon 1945 márciusá- 
ban Gottwald szövegezte meg a kassai 
program hírhedt VIII. fejezetét a nemzeti 
kisebbségek kollektív jogfosztásáról. 

Igaz ugyan, hogy ezzel szemben Karol 
Smidke, a Szlovák Nemzeti Tanács elnö- 
ke, moszkvai tárgyalásai során 1944-ben 
még így nyilatkozott: ,, szemben a néme- 
tekkel, a magyarok rendesen viselkedtek, 
többségükben demokraták..." És egy ko- 
rabeli hírszerzői jelentésben is azt olvas- 
hatjuk, hogy Laco Novomesky szlovák 
író-politikus kijelentette: , Sok magyar 
húűbb maradt a köztársasághoz, mint 
akárhány szlovák vagy cseh... Nem sza- 
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bad őket a harcban elhagyni és elárulni". 
Amikor viszont lényegében eldőlt a hábo- 
rú kimenetele, és elkezdődtek a hadműve- 
letek Csehszlovákia felszabadítására, ma- 
ga Gustáv Husák, a későbbi államelnök 
így nyilatkozott: , A szlovák parasztok és 
munkások, akiket a gazdag déli terüle- 
tekről kiszorítottak és felűztek a hegyi zu- 
gokba, meg kellett, hogy kapják ezt az ősi 
szlovák területet..." Tehát Hiusák képes 
volt ilyen szörnyű történelemhamisításra 
annak érdekében, hogy a majdani lakos- 
ságcsere révén eltávolítsák a magyar pa- 
rasztságot ősi földjéről, a Csallóközből. 

Ilyen előzmények után utazott a cseh- 
szlovák emigráció vezérkara Moszkvába, 
hogy az ottani tárgyalásai befejeztével 
(1945. márc. 31.) a volt Csehszlovák 
Köztársaság területére lépve, Kassán áp- 
rilis 4-én jelképesen átvegyék a hatalmat. 
Ugyanis még útközben megalakították a 
csehszlovák kormányt - élén a szociálde- 
mokrata Fierlingerrel — és másnap, ápri- 
lis 5-én Csehszlovákia akkori ideiglenes 
fővárosában kihirdették a 16 fejezetből 
álló hírhedt kassai programot. Ennek s0- 
rán a következő jogfosztó intézkedésekre 
került sor: 
— a magyarok vagyonának állami fel- 

Ügyelet alá helyezése; 
- a magyar közalkalmazottak elbocsátá- 

sa, nyugdíjuk megvonása; 
- a magyar nyelvhasználat betiltása az 

egyházi szertartásokban; 
— a magyar papok Szlovákiából való ki- 

utasítása; 
— a magyar hallgatók kizárása az egyete- 

mekról; 
— a magyar kulturális, társadalmi egye- 

sületek felosztása, vagyonuk elkobzá- 

sa; 
- a magyarok házaikból, lakásaikból 

kártérítés nélkül kitehetők; 
— a magyarok üzleteinek, műhelyeinek 

zárgondnokság alá vétele; 
-— a magyarok bankbetéteinek befagyasz- 

tása; 
— közhivatalokban tilos a magyar nyelv- 

használat; 
— magyar újság, könyv kiadása tilos; 
— magyarnak rádiója nem lehet; 
— magyar ember polgári keresetet nem 

indíthat, vádló nem lehet; 
-— magyarok közmunkára bármikor, bár- 

hová, bármennyi időre igénybe vehe- 
tők — államérdekből, 
És ilyen előzmények után 1945. május 

9-én, a győzelem ünnepén megszólal Be- 
nes: , a németek és magyarok túlnyomó 
részének el kell tőlünk mennie. Ez végér- 
vényes elhatározásunk... Népünk már 
nem élhet németekkel és magyarokkal kö- 
zös hazában." — Az elnökkel szinte egy 
időben nyilatkozott a csehszlovák kom- 
munista párt főtitkára, Klement Gottwald 
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is a rádióban: , A németeket és a magya- 
rokat, akik oly súlyosan vétettek nemzete- 
ink ellen, megfosztjuk állampolgárságuk- 
tól és szigorúan megbüntetjük." 

De még mielőtt az európai történelem- 
ben oly példátlan benesi dekrétumok 
végrehajtására sor került volna, a pozso- 
nyi magyarság lett az első áldozata a ke- 
gyetlen rendelkezéseknek. Ugyanis a jó- 
vátehetetlen magyarellenes akció során 
Pozsonyban 1945 májusában a magyar 
lakosság mintegy 90 százalékát kihajtot- 
ták a városból Ligetfalu irányába, fél órát 
adva nekik a csomagolásra. Hogy milyen 
helyzetbe kerültek az oda kiűzött magya- 
rok, azt — egyéb forrásokon kívül — hite- 
lesen bizonyítja dr Gustáv Niepel szlo- 
vák orvos alábbi bizalmas jelentése: ,, Li- 
getfalun a deportáltak a legszükségeseb- 
bekkel sem voltak ellátva, öltözékük hiá- 
nyos, élelmezésük gyenge, ami főleg a kis 
gyermekeknél mutatkozott meg, akikból 
sokan éhhalálra voltak ítélve..." 
Mindez csak nyitánya volt a németek és 

a magyarok elleni bosszűúhadjáratnak. Ha- 
bár még 1938-ban az angol lord Kunci- 
man megírta a müncheni döntést megelő- 
ző prágai missziója után eljuttatott jelen- 
tésében, hogy a szudétanémetekkel szem- 
ben , a megértés hiánya, türelmetlenség 
és diszkrimináció jellemzi" a cseh hatósá- 
gok magatartását. Ami pedig a német 
megszállás alatti atrocitásokat illeti, azo- 
kért sem a szudétanémetek voltak felelő- 
sek. Ennek ellenére 1945. május 17-én a 
Landskrounba érkező cseh fegyveresek 
arra kényszerítették áldozataikat, hogy a 
városháza előtti halastóba feküdjenek, 
majd a vízben lövöldözték őket halálra. 
Usti nad Labenben 1945, június 30-án pe- 
dig az egyik gyárban bekövetkezett rob- 
banás miatt a csehek a szovjet megszál- 
lókkal együtt mintegy 1000 németet gyil- 
koltak meg. De a szudétaterületen az 
erőszakoskodásnak nem volt se szeri, se 
száma. Hol lámpavassal ölték meg az em- 
bereket, hol a halálmenetből lemaradókat 
lőtték az út menti árokba. A helyzet any- 
nyira elviselhetetlenné vált, hogy a meg- 
félemlített, megerőszakolt és kirabolt né- 
metek közül százszámra úgy pusztultak 
el, hogy nem látva más kiutat: tömegesen 
vállalták az önkéntes halált. Úgy véljük: 
nem tűnik túlzásnak Vilém Hejl cseh tör- 
ténész megállapítása: , A németeken elkö- 
vetett vadállati kegyetlenségek — a foglyo- 
kon, civileken, nőkön és gyermekeken — 
1945 májusa után, Csehszlovákia képé- 
nek, jogi és morális állapotának elvá- 

laszthatatlan része..." 
Európa művelt, demokratikus államai és 

nemzetei megfeledkeztek arról, hogy a 
szudétanémetek nem csupán K. H. Frank 
és Konrád Heinlein népe voltak, hanem 
Reiner Maria Rilke költőé, Franz Kafka 
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íróé, Egon Erwin Kisché, a , száguldó" ri- 
porteré. De ott született a genetika atyja, J. 
G. Mendel, a lélektan búvára, Sigmund 
Freud, az ismert zeneszerző, Gustáv Mah- 
ler és még sorolhatnánk a nagy neveket... 

Miután a csehszlovák kormányzat a 
benesi dekrétumok kihirdetésével és 
azok végrehajtásával sem elégedett meg, 
elkezdődött a 88. sz. elnöki rendelet ér- 
telmében a délszlovákiai magyarság 
cseh-morva területre történő kitoloncolá- 
sa. A főleg Vadkerty Katalin által írt 
könyv alapján tudjuk, hogy a szerelvé- 
nyek 1945-ben Prága, Kolin, Jicin, Tá- 
bor, Benesov, Pilzen, Pardubice, C. 
Budejovice és Zlin felé vitték a magyar 
közmunkásokat. Az akciót hivatalosan 
munkaerő-toborzásnak nevezték, de en- 
nek megvalósítása a fegyveres erők beve- 
tésével történt: katonai teherautók segít- 
ségével többnyire fűtetlen marhavagon- 
okban, tehervonatokon hurcolták el az 
embereket, családokat, miközben mint 
,háborús bűnösöktől" elkobozták min- 
den ingó és ingatlan vagyonukat. Szlová- 
kia déli járásaiból ily módon több mint 
44 ezer személyt deportáltak Csehor- 
szágba. — A deportálások óriási riadalmat 
keltettek a felvidéki magyarok körében. 
Sokan rémületükben Magyarországra 
menekültek, és miközben egyesek a jeges 
Dunán keresztül akarták az utat megten- 
ni, a folyóban lelték halálukat. 

A deportáltak szenvedéseit, a cseléd- 
munka megpróbáltatásait, a megaláztatá- 
sokat több visszaemlékezést tartalmazó 
dokumentumkötet ismerteti, Vadkerty 
Katalinnak a ,, bizalmas, szigorúan bizal- 
mas, csak belső használatra" jelzésű do- 
kumentumok alapján készült alapvető 
műve megérdemelné, hogy világnyelve- 
ken is megjelentessék. Ugyanis minder- 
ről a szörnyűségről nincs fogalma azok- 
nak a győztes hatalmaknak, amelyek ma- 
gatartásukkal hozzájárultak ahhoz, hogy 
mindez megtörténhetett Csehszlovákiá- 
ban. És ezt követően még évtizedek rrrúl- 
va sem tudja elérni a demokratikus német . 
és magyar kormány, hogy a benesi törvé- " 
nyeket helyezzék hatályon kívül és reha- " 
bilitálják a sérelmet szenvedett szudéta- 
német és magyar nemzetiséget. i 

Holott még a fenti deportálásokat 
követően azt is sikerült elérnie a benesi 
kormányzatnak, hogy miután a győztes 
nagyhatalmak nem akadályozták meg a 
magyar lakosság csehországi deportálá- 
sát, valójában ez a körülmény kénysz- 
erítette a magyar kormányt arra, hogy el- 
fogadja a csehszlovák kormány ajánlatát 
a lakosságcseréről szóló tárgyalásokra. 
Végül is Gyöngyösi János külügyminisz- 
ter 1946. február 27-én minden feltétel 
nélkül aláírta a magyar—csehszlovák 
lakosságcseréről szóló egyezményt. Így 
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történt, hogy bár a csehszlovák kormány- 
nak a nemzetközi fórumokon nem sike- 
rült elérni, hogy 200 ezer magyart egyol- 
dalúan telepítsék át Magyarországra, vé- 
gül is a lakosságcsere révén Magyaror- 
szágra áttelepült 76 616 magyar, míg 
Szlovákiába került 60 257 szlovák. Ezen 
kívül több mint 10 ezer volt azoknak a 
száma, akik a deportálásoktól félve átme- 
nekültek Magyarországra. 
Ami a lakosságcsere gazdasági és társa- 

dalmi arculatát illeti, érdemes megjegyez- 
ni, hogy a magyarok hátrahagytak Szlo- 
vákiában 160 000 kat. hold földet, szem- 
ben a szlovák áttelepülők 15 000 kat. 
holdjával. Magyar részről 15 700 ház ma- 
radt Szlovákiában, ezzel szemben a szlo- 
vák áttelepülők mindössze 4400 házat 
hagytak maguk után Magyarországon. 
Még egy csapás várt a szlovákiai ma- 

gyarságra. Ugyanis az ún. reszlovakizá- 

ció is összefüggésbe hozható a Kassai 
programmal, illetve a 33/1945. számú 
benesi elnöki dekrétummal. Ennek meg- 
felelően a Belügyi Megbízotti Hivatal 
1946. július 17-ei hirdetményében elren- 
delte a lakosság reszlovakizálását. E sze- 
rint szlovák nemzetiségűnek jelenthették 
magukat azok a személyek, akik az 1930- 
as népszámlálás alkalmával szlovák 
nemzetiségűnek vallották magukat, vagy 
akik ilyen nemzetiségűnek érzik magu- 
kat. Mivel az állampolgárságtól megfosz- 
tott magyarok joggal félhettek a kény- 
szerkitelepítéstől és a hontalansággal járó 
sok-sok meghurcolástól, ezért — időt 
nyerve a túléléshez -— védték magukat és 
családjukat, amikor közel 300 ezren szlo- 
váknak vallották magukat. Így még az 
1950-es népszámláláskor csak 367 733 
személy vallotta magát magyarnak, de 
már 1961-ben 533 934 és az utolsó fel- 
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mérés szerint 1991-ben 586 741 volt a 
magyarok száma. (Nem számítva ide a 
magyar anyanyelvűeket!) 
Amikor manapság a felvidéki magyar- 

ságnak — a magyar-szlovák alapszerző- 
dés ellenére — a megmaradása érdekében 
változatlanul az anyanyelvi jogaiért, isko- 
láiért, kulturális intézményeiért, a meciari 
megyerendszer ellen kell harcolni, úgy 
véljük, igaza van Duray Miklósnak, aki 
nA szlovákiai magyarság kálváriája 
1945-1948" című, 1998-ban megjelent 
könyvem utószavában ezt írta: , Hogy a 
Jelvidéki magyarság kivívhassa teljes jog- 
egyenlőségét a szlovák államhatalom ke- 
retei között, ahhoz nélkülözhetetlen az 
euroatlanti szervezetek támogatása és a 
nemzetközi garanciák megszerzése. Csak 
ebben az esetben képzelhető el történelmi 
fordulat a felvidéki magyarok életében." 

Vigh Károly 

A MEGGYALÁZOTT SZOBOR 
n...aki megátalkodik a bűnben, gyászos 
halálra ítéli magát; aki visszalöki az ég 
kegyelmét, utat nyit az ég villánainak" — 
mondja a Szobor Moliöre darabjában, a 
Don Juanban Illyés Gyula fordításában. 

Mi történne, ha a szobor, melyet annyi- 
szor meggyaláztak, letörték kardját, meg- 
csonkították, leöntötték festékkel, gyűlö- 
letet mázoltak rá, megindulna így cson- 
kán, nagy dörgéssel és villámlással a po- 
zsonyi liget (Ligetfalu) fái, bokrai, virá- 
gai között? A föld megnyílna és elnyelné 
azt, aki megcsúfítja, meggyalázza... láng 
csapna fel... , Ó ég, mit érzek? Láthatat- 
lan tűz éget, nem bírom tovább, egész tes- 
tem izzó parázs, jaj. Elkárhozna a 
merénylő. A szolga — szolgahad, cinkos, 
gyűlölet kolomposa — uszítva valakik ál- 
tal. , Jaj, a bérem! Bérem! Íme ha hálával 
mindenki elégtételt kapott... Csak én jár- 

tam rosszul. Annyi év szolgálás után csak 
ez a jutalom..." A gyűlölet! 

A gyűlölet... vak, engesztelhetetlen 

gyűlölet... beidegződés, a lelkiismeret, a 
gyávaság... 

A pozsonyi Petőfi-szoborról van szó. 
Mely ki tudja, hányszor, gyáva, idomított 
gyűlölet attribútuma. 

A. pozsonyi Petőfi-szobor gondolatát 
1899-ben a városi Hírlapírók Egyesülete 
vetette fel, Fadrusz János ígéretet tesz 
megmintázására, de ebben korai halála 
megakadályozza. 

Radnai Béla 1904-ben negyven pályá- 
zó elől elnyeri a megbízást. Néhány szó 
az alkotóról. Pozsonyban született (1873. 
május 25-én), Pestre kerül, itt jár elemi és 
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polgári-iskolába, majd beiratkozik az 
Iparművészeti Iskolába. Csakhamar ki- 
bontakozik tehetsége, több jutalomdíjat 
nyer. A művésznövendéket Jászai Mari 

pártfogolja. A Képzőművészeti Főisko- 
lán Strobl Alajos a mestere, Lotz Károly 
a professzora. Strobl Alajosnál ismerke- 

  

  

dik meg Fadrusz Jánossal, a nemzet szob- 
rászával, aki 1894-ben már új, naphegyi 
műtermében dolgozik a Pozsony városa 
által megrendelt Mária Terézia (A vitam 
et sanguinemet megjelenítő) alkotásán. A 

két pozsonyi egymásra talál; szívvel-lé- 
lekkel; a mester és tanítványa; a művész 
és ember; a közös lokálpatriotiízmus; egy 
város glóriája bennük történelmi hűségé- 

vel, egy város házaival, utcáival, barok- 
kos bájával, tereivel, moccanásaival... 
emlékeivel. .. 
Radnai a mester haláláig, 1903-ig 

Fadrusz mellett dolgozik mint segéd és 
munkatárs, tanulja, ellesi a mesterség tit- 
kait. Fadrusz segíti kiépíteni kapcsolatait 
mindkettőjük szülővárosával, Pozsony- 
nyal. Radnai tehát Fadrusz famulusa — 
mint a hajdani mesterek műhelyében. 
Fadrusznak köszönheti, hogy őt bízzák 
meg Pázmány Péter bíboros-érsek monu- 
mentális szobrának elkészítésével. Mel- 
lesleg Pázmány Péter sírja domborművé- 
vel a pozsonyi dómban, a Szent Márton- 
székesegyházban van. 1898-ban a nagy 
országos pozsonyi tárlaton bemutatják a 
párizsi világkiállításon bronzérmet nyert 
Bébé című gyermektanulmányát. Ekkor- 

tájt válik a város szobrászává ő is 
Fadrusszal, Az épülő királyi palotában a 
mester tanítványa több szobrot mintáz. És 
ez nemcsak művészi szempont. A főlépc- 
sőházban levő két fehérmárvány játszó 
gyermekcsoportja amolyan Robba-szerű 
kompozíció. sÉlénkséget lehel e komoly 
architektúrába" — írja róla Lyka Károly. 
És segédkezik Fadrusz kolozsvári Má- 
tyás-szobrának mintázásában. 

1911. szeptember 8-án fényes ünnep- 
ség keretében leplezik le a pozsonyi Vá- 
rosi Színház előtti téren Petőfi carrarai 
fehérmárványból készült szobrait. 

A mű azt a gondolatot fejezi ki, hogy a 
költő lantját otthagyva kardot ragad a sza- 
badság védelmére. Lantjára a költészet 
géniusza pálmaágat helyez. Petőfi szelle- 
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misége ez a szobor. Stílusa a korszellemé, 
De nem hősiesen fellengző, nem pateti- 
kus. Fehérsége bevilágít, olyan, mint a 
carrarai márvány. Valóság és absztrakció. 
Egy város és nemzet hálája. Mondják, 
mindig virág volt a talapzatán. 

Ott állt a szobor a klasszicista stílusú 
patinás Kern-ház és az egykor híres Zöld- 
fa Szálló fogadó között, amelynek egy- 

emeletes épületét Lőve úr az 1844-47-es 
években átépítette — háromszintessé. 

Palugyai Jakab itt az első emeletről mutat- 
ta be a pozsonyi polgároknak Kossuth La- 

jost, és ő innen ajánlotta gróf Batthyány 
Lajost , premier" miniszternek, Nevezetes 
intermezzo ez a város történetében. Po- 
zsony az ország, Magyarország Szíve... 
Szimbólum is talán, hogy itt a Sétatér, 

egy geometriai téglalap alakú sétány kez- 
detén állították fel Radnai Béla szobor- 
kompozícióját, Petőfi Sándorét, aki eb- 
ben a városban körmölgette várlépcsői 
homályos földszinti szobájában ország- 
gyűlési naplóját. 

Valóságos pantheon volt a tér. A költő a 
színházra nézett, a Városi Színházra, vele 
szemben a loggia fölött levő nyílásokban 
Goethe, Vörösmarty, Liszt, Schiller, 
Shakespeare mellszobra. Néhány év múl- 
va helyükön kivájt vak szemek, ovális 
üregek, üregek — eltávolított szobrok. 
Eszembe jut a vak Tiresias, a jós. Ez a 
színház többszörösen vak, kiszúrták mind 
az öt szemét — az emberiség csodáit, Ott 
tátonganak lyukai... S a jóslat a földből 
bújik elő. ,, ó, jaj! keserves átok tudni azt, 
amit nem tudni jobb! Éreztem én, de még- 

se jól tartottam meg... másképp nem vol- 
nék mostan itt..." Azt mondom, hogy 
azokhoz, akiket szeretsz, Rút viszony köt, 

s nem sejted mily mocsárban élsz" 
1921-ben eltávolítják Petőfi szobrát a 

térről, lebontják, részekre szabdalják, lá- 
dákba helyezve darabjait egy firsnáléi 
raktár pincéjébe rejtik, Titkolják ezt a sír- 
helyét. Kevesen tudnak róla. Nekünk, ak- 
kori pozsonyi magyar diákoknak Szalat- 

nai Rezső tanár úr árulja el állítólagos he- 
lyét. És elzarándokolunk a kopottas, mál- 
ladozó, furcsa magtár formájú, osztrák 

kaszárnyaszerű épület vasrácsokkal vé- 
dett pinceablakaihoz. Kufsteinre gondo- 
lok... Mintha verseit suttogná a hűvös 

mély... 1957-ben feltámadhat. Újra felál- 
lítják Ligetfalun. A parkban, a Tyrs-park- 
ban, egy félreeső helyen, nem messze on- 

nan, ahol annak idején Reviczky Gyula 
üldögélt az évszázados fák alatt és írta 
költeményeit. Gyermekkoromban — a me- 
galománia nélküli világban — sokat jár- 
káltam, futkároztam, játszottam, rollerez- 

tem, labdázgattam a ligetfalusi park ösvé- 
nyein. Anyám horgolgatott a padon, be- 
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tértünk a Leberfinger vendéglőbe krac- 
hedlire, málnaszörpre, az úgynevezett 

garnírozott liptaira, körözöttre, hallgat- 
tam a Dunán tovaúszó, törekvő hajók on- 
doláló búgását, a fakoronák közt kandiká- 
ló égbolt felhőfoszlányaiba kapaszkod- 
tam... Ligetfalusi park: az Au caféval, a 
kicsi hajóállomással, a futballpályák kö- 
zelségével, a Hainburg, Marcus Aurelius 
városa, Carnuntum, Bécs felé futó sínek 
sejtelmes  csillogásával... ifjúságom 
egyik tusculánuma, 

Ott áll most — szinte bénán, magatehe- 

tetlenül — a szlovák anya, Hrúz Mária fi- 
ának, Petőfi Sándornak a szobra állandó 
csonkolásban. 

Miért? Lehetséges ez? Manapság — Eu- 
rópában vagy pontosabban akkor, amikor 

mindnyájan , Európa felé" igyekszünk. 
Lehetséges ez az ostoba szégyen? Ez a 
gyáva kultúrbarbárság? Meggyalázni egy 
költőt, a világirodalom géniuszát? Csak 
azért, mert magyar? Sokasodnak a kérdé- 
sek. Kérdőjelek egymás után, egymásba 
kapaszkodva. , . 
Úgy látszik, az elmúlt évtizedekben a 

városban hagyománya van a szoborrom- 
bolásoknak, a kultúrbarbárságoknak, 
Egyazon sors: Fadruszé és Radnaié. A 

magyar szobrászat Castor és Polluxáé. A 

két pozsonyi léleké. 
Köztudott, hogy rombolták szét, döntöt- 

ték le 1920. február 13-án a cseh legioná- 
riusok, Bláha hentesék Fadrusz János re- 

mekművét, a carrarai márványból faragott 
Mária Terézia-szoborcsoportozatot, A. szo- 
bor parányi darabkáját őrzöm, anyám jelen 
volt e hősi vandál , kivégzésnél". Nem az 
idő, emberi kéz ölte meg Fadrusz János 
pozsonyi szobrász műremekét — írja 
idősebb Jankovics Marcell, aki szintén ta- 
núja volt a barbarizmusnak. Emberi kéz 
ölte meg... kezek meg a kalapács, véső, 
sodronykötél meg a teherautó. Az elvakult 
ostoba gyűlölet. . . ,,.. .a fehérmárvány ala- 
kok, gyöngéd csipkedíszes fejedelmi roko- 
lyába öltözött fiatal asszonykirály termetes 

Daripáján, a két dalia a jobbján és balján 
... Ízzé-porrá szétkalapált kőtestek, egyik 
része törmelékké vált..." Hát igen... isa 
Dur es chomuv vogmuc kőtörmelék, cson- 
kok, — emléktöredék-maradvány... a 

borgőzös győzelem által... 
S a gyűlölet, az ostoba kultúrrombolás 

bizonyosság ma is, melynek kontinuitás- 
képp áldozata Petőfi Sándor. 

De hát... ,,..aki megátalkodik a bűn- 
ben, gyászos halálra ítéli magát; ...utat 
nyit az ég villámcsapásainak... " — mond- 
ja a Kőszobor. : 

Kárhozatra és mementónak. . . 

Ébert Tibor 

  

  tg hé De s is; aki az Éneklő ff jég inok ; 
galom megalapítója és a Kodály Zoltán 
"végyeskár kamagya volt Pozsonyban. p          
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egy tematikus tábort próbáljunk adni, 
mely minden esztendőben egy-egy 
adott témakört jár körül. 

A tábor tematikus változása fokoza- 
tos, tavaly például , Orient Expressz" 
címmel egy európai körképet mutat- 
tunk be Törökországtól Párizsig — 
országbemutatókkal és egyéb kultúr- 
programokkal. 

Terveim szerint jövőre már a kultú- 
ra és a tudományos ismeretterjesztés 
fogja alkotni a műsor gerincét — mert 
ez az az út, amelyen tovább lehet men- 

ni, ugyanis az előbb említett aktuálpo- 
litikai vonulatok esetében már akkora 
túlkínálat van, amivel szövetségünk 
már nem versenyezhet. . . 

Az idei nyáron a lélektan volt a fő 

téma, ezen keresztül a lélek kapcsola- 
ta a különféle tudományágakhoz és 

  

a színes és tartalmas, mindamellett szak- 
mai szempontból is érdekes előadásokra 
törekszünk, Fontos a személyes kapcso- 
latok kialakítása, illetve a helyi szerveze- 
tek közötti eddigi együttműködés erősí- 
tése. Ez a tábor annak idején egy ifjúság- 
politikai fórumként indult, de ezt a funk- 
cióját az utóbbi években elvesztette, 
ugyanis a Magyar Ifjúsági Konferencia 
megjelenése alapvetően átrendezte az 

ilyenfajta kommunikációs területet. A 
jelenlévők visszajelzéseiből mindazonál- 
tal úgy érzem: szükség van erre a táborra, 
ugyanis itt azok vesznek részt, akik nin- 
csenek a szervezetek első vonalában, és 
akikhez az információk már nehezebben 
jutnak el. 

- A táborlakók minden esztendőben 
újak avagy visszatérő régi ismerősök 
vesznek részt az előadásokon? 

- Természetesen vannak visszatérő 

résztvevőink is, de az alapvető tapaszta- 
latom az, hogy táborunk lakóinak jelen- 
tős hányada évről évre megújul. Fontos- 
nak tartom megemlíteni azt is, hogy a 
szervezők közül is többen e rendezvény- 
ben való közreműködésért jöttek vissza. 
kt egy olyan szervező csapat munkájáról 

van szó, akik már hosszú évek óta közre- 
működnek a szövetség életében, 

- Lesz-e valamiféle változás a jövő évi 
táborban? 

- A jövő év még messze van, de fon- 
tosnak tartom az új ötletek, elképzelések 
valóra váltását programjainkban. Meg 
kell találnunk egy új helyet e rendez- 

vénysorozat számára, meg kell találnunk 
a helyét abban a rendezvénydömpingben, 
melyet a nyár kínál a határon túli fiatalok 
számára. Ezt egyrészt időpontban, más- 

részt pedig tematikájában kell pontosan 
meghatározni, hiszen nehéz ilyen színes 
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kínálat mellett egy tradicionálisnak 
mondható programsorozatot összeállíta- 
ni. A mi próbálkozásunk éppen abban áll, 
hogy elszakadván az aktuálpolitikától 

művészetekhez, az emberhez. Véle- 

ményem szerint ebben a megközelítés- 
ben rejlik a tábor jövője... 

Tamás András 

  

  

EGY NYELVET BESZÉLÜNK?! 
2001.JÚNIUS 30-JÚLIUS 4. SZENTENDRE 

Rákóczi Szövetség idén másodízben 
szervezett középiskolai tábort Szentend- 
rén. A június 30-a és július 4-e között 
megrendezésre került tábor 60, többnyire 

11. osztályos résztvevője azokból a ma- 
gyarországi, illetve felvidéki magyar (Po- 
zsony, Duna- 

szerdahely, 
Galánta, 
Szenc, Ersek- 
újvár, Zselíz, 
Kassa, Ipoly- 

ság) középis- 
kolából érke- 
zett, melyek 
több éve szo- 
ros munka- 
kapcsolatban 
állnak a Rá- 
kóczi Szövet- 
séggel. 

A tábor ötlete a Rákóczi Szövetség fia- 
tal tanárokból álló szakmai közösségétől, 
az Oktatási és Ifjúságszervezési Csoport- 
tól (OICS) származik. Az OICS azzal a 

nem titkolt szándékkal hívta életre a tá- 
bort, s vett részt annak gyakorlati megva- 
lósításában is, hogy a vakációzás, az 
együtt eltöltött , hosszú hétvége" élménye 
mellett alkalmat teremtsen a részt vevő 

    

diákok személyes kapcsolatépítésére, 

elősegítve ezzel az anyaországi és hatá- 
ron túli magyar középiskolák partnerkap- 
csolatainak kiépülését. 

Az aktuális, mindennapos problémákat 
érintő előadások mellett (diákjogok, dí- 

ák-önkor- 
mányzatiság, 
továbbtanulá- 

si  lehetősé- 
gek) a kultu- 
rális műsoro- 
kat is tartal- 
mazó  prog- 
ram (felvidé- 

ki zenekarok 
fellépése, or- 
gonakoncert, 
helytörténet — 
város, várné- 
zés játékos 

formában) a résztvevők egyöntetű véle- 
ménye szerint — egyaránt szolgálta a hatá- 

ron túli és inneni magyarok megismerke- 
dését, kapcsolatok kiépítését, a magyar 
ifjúság együvé tartozásának ügyét, nép- 
szerűsítve ezzel a Rákóczi Szövetség egy 
évtizedes tevékenységét is. 

Reiter Anikó 
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ANYANYELVI TÁBOR 
2001. augusztus 12-e és 20-a közt sikere- 
sen lezajlott a XI. Esztergomi Anyanyel- 
vi Tábor. 

A 2000-es tapasztalatokra alapozva 
idén is újszerű programot igyekeztünk — 
érzésünk szerint sikeresen — megvalósíta- 
ni. Hármas célt tűztünk ki magunk elé: 

—- lehetőséget adni elsősor- 
ban a kárpátaljai, de a felvidé- 
ki gyerekek számára, hogy a 
sajátjuktól eltérő, újszerű kör- 
nyezetben ismerkedjenek a 
magyar kultúrával, közélettel; 

— mozgósítani szervezetünk 
esztergomi szimpatizánsait, 
ápolni az anyaországi és a ha- 
táron túli magyarság összetar- 
tozás-tudatát; 

— alkalmat adni a bölcsészet- 
tudományi kar diákjai számá- 
ra, hogy mint leendő tanárok 
gyakorlatra tegyenek szert, va- 
lamint elősegíteni a szlovákiai Konstantín 
Filozofikus Egyetemen végzett magyar 
nemzetiségű fiatal tanárok számára a hatá- 
ron túli partnerkapcsolatok kiépítését, 
kapcsolatteremtését. 

Táborunk vezetői a Rákóczi Szövetség 
képviselőin kívül mind leendő vagy fiatal 
tanárként praktizáló határon túli tanárok- 
ból kerültek ki, A tíz nap alatt számos pe- 
dagógiai problémát kellett megoldaniuk. 
A feladat nem volt egyszerű, hiszen a 
gyerekek közt páran még alapszinten sem 
beszéltek magyarul, bár nemzetiségük 
magyar volt. Kihívást jelentett az eltérő 
szociális helyzet, és kultúra. A szeparáló- 
dás kivédése és elhárítása érdekében is 
osztottuk véletlenszerűen négy csoportba 
őket. A felmerülő kérdéseket esténként 
egyfajta szakmai vita keretén belül oldot- 
tuk meg. A tábor folyamán többször meg- 
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történt, hogy bizonyos szituációkban a 
gyermekek segítségére volt szükségünk, 
nagy örömünkre készségesek voltak, sőt 
néhány esetben maguktól jöttek megkér- 
dezni, hogy miben segíthetnek. 

- 15.OLDAL 

A tábor szervezői nagyon sok segítsé- 
get kaptak Esztergom városától, az esz- 
tergomi polgároktól is. Ez elsősorban Tö- 
rök József városatya érdeme, aki áldoza- 
tos munkájával régóta aktív résztvevője 
az Esztergomi Anyanyelvi Tábornak. A 
helyiek segítsége a legváltozatosabb for- 

  

mában fejeződött ki. A helybeli vállalko- 
zóktól számos tárgyi támogatás — élelmi- 
szer, ruhanemű, mese- 

gyöngyökkel, érdekességekkel ki is dí- 
szítettek. Esztergomi nyaralásukról hírt 
adó képeslapot rajzoltak és küldtek haza. 
Külön öröm volt számukra, hogy a játé- 
kos formában megtartott írás-olvasás ta- 
nulását nagy érdeklődéssel fogadták. A 
rajzversenyt a tábor utolsó napján ren- 
deztük meg, a táborral kapcsolatos élmé- 
nyüket kellett lerajzolni vagy lefesteni. A 
verseny kiértékelését a gyermekekre bíz- 
tuk, akik nagy izgalommal pontozták 
egymás alkotását. 

A tábor egyik legnépszerűbb eseménye 
a gyerekek és a , felügyelők" közti 
focimérkőzés volt, melyre szintén utolsó 
nap szürkületben került sor. 

Természetesen a legfontosabb a gyere- 
kek fejlődése volt. Úgy érezzük, hogy a 
program, melyet Esztergom mint törté- 
nelmi város az augusztus 19-i ünnepe, 
valamint a kézműves-foglalkozások köré 
építettünk fel, elérték kívánt hatásukat, s 
kiszélesítették a gyerekek világlátását. 
Magyar környezetben gyakorolhatták a 

  

könyv — érkezett a 
szórványban élő kár- 
pátaljai gyermekek ré- 
szére, Egyik este nagy 
szeretettel és egy tál 
gulyáslevessel fogadta 
a tábor résztvevőit a 
, Kolping család", 
munkájukat a gyere- 
kek rövid műsorral —- 
melyet a napi foglalko- 
zások alatt tanult da- 
lokból, játékokból állí- 
tottak össze — és az al- 
kalomra készített aján- 
dékképekkel hálálták 
meg, melyet szintén a délelőtti foglalko- 

a  zások egyikén alkottak. 
A tíz nap programszervezé- 

se illeszkedett Esztergom vá- 
ros ünnepi programjához, a 
gyerekek megcsodálhatták a 
múltat idéző vásárt, a fából, 
kerámiából készült játékokat, 
edényeket, a régi viseletet 
követő ruhákat és sok mást. A 
város főterén fölállított nagy 
színpadon a gyermekek szá- 
mára tartott műsorokat is meg- 
néztük, melynek keretén belül 
egyik táborlakónk elénekelte 
kedvenc énekét. 

Az említett foglalkozásokon kívül — 
daltanulás, képkészítés —- a gyerekek 
gyöngyöt fűztek, fontak, sóból, lisztből, 
gyurmából készített vázát, edényt, kéz-, 
láblenyomatot készítettek, amelyeket 

szinte már feledésbe merült anyanyelvü- 
ket, korhű környezetben ismerkedhetnek 
meg a magyar történelemmel. A résztve- 
vők beszámolói alapján nagy élményt 
nyújtott ez az egyhetes együttlét a perem- 
területekre szorult, szórványban élő kár- 
pátaljai, csehországi és szlovákiai mat 
gyar közösségek legfiatalabbjainak. 

A táborba Kárpátaljáról Szenek Olga ve- 
zetésével, valamint Csehországból Puska 
Mónika vezetésével érkeztek a gyerekek 

Úgy tűnik, hogy a Rákóczi Szövetség 
azon célja, hogy ezeknek a gyermekek- 
nek az anyanyelv és a szülőföld iránti 
érdeklődését e rövid együttlét alatt fel- 
keltse, megvalósulni látszik. A tábor táv- 
lati célja, hogy a részt vevő gyermekek- 
nek erőteljes indíttatást adjon arra, hogy 
felnőve határozottabban tudjanak kiállni 
nemzeti identitásuk mellett. 

R.A. 
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, Soha semmilyen jogunkról lemon- 
dani nem fogunk, mert csak az a 
nemzet veszhet el, amely önként 
mond le valamely jogáról." 

ÉLETÚTJA 

Született: 1901. március 14-én. 
1924 -— házasságot köt Serényi Lujzá- 

val, melyből két gyermeke születik: Já- 
nos és Alice. 
1932 -— az Országos Keresztényszocia- 

lista Párt elnöke. Ő lesz a Csehszlovákiai 
Magyar Népszövetségi Liga elnöke is. 

1935 — Kassa képviselője a prágai par- 
lamentben. 

1936 - az Országos Keresztényszocia- 

lista Párt és a Magyar Nemzeti Párt egye- 
sülésével létrejött Egyesült Magyar Párt 
ügyvezető elnöke; 

— visszautasítja az Eduard Benes köz- 
társasági elnök által felajánlott miniszteri 
posztot. 

1938 - Kassa Magyarországnak való 

átadásakor bejelenti, hogy Szlovákiában 
marad, s egyúttal jogszerű bánásmódot 
kér a Magyarországhoz került szlovákok 
részére. 

1939 - rádióbeszédében üdvözli a 
Szlovák Köztársaság megalakulását; el- 
határolja magát és pártját a nemzetiszoci- 
alista eszméktől; a világháború kitörése- 
kor a lelkiismeret szavának való engedel- 
mességre szólít fel; megindítja a Magyar 
Hírlapot Szlovákiában. 

1940-1942 — Magyar Ház Mozgalom; 
Madách Könyvesház; a Szlovákiai Ma- 

gyar Kultúregylet újjászervezése; előadá- 
sok a debreceni Nyári Egyetemen. 

1942. május 11. — a szlovák parlament 

ülésén egyedül ő nem szavazza meg a 

zsidók deportálásáról szóló törvényt. 

1944 - tiltakozás Magyarország német 

megszállása ellen; a nyilasok letartóztat- 
ják, majd lemondásra kényszerítik; körö- 
zi a Gestapo. 

GRÓF ESTERHÁZY JÁNOS 
EGY , HÁBORÚS BŰNÖS" ARISZTOKRATA 

1945 — újból ő a pártelnök; a háború 
végén nem menekül el az országból; a 

szlovák hatóságok letartóztatják, átadják 
a KGB-nek, a Magyar Párt több vezetőjé- 

vel együtt a Szovjetunióba hurcolják; a 
Gulag munkatáboraiba kerül. 

1947. november 16. — a Szlovák Nem- 

zeti Bíróság távollétében halálra ítéli. 
1949 — a szovjet hatóságok visszaadják 

a csehszlovák belügyi szerveknek; a köz- 

társasági elnök közbenjárásra a halálos 
ítéletet életfogytiglanra változtatja. 

1950-1956 — börtönről börtönre hur- 

colják. 
1957. március 8-án a csehországi 

mirovi börtönben, ötvenhét éves korában 

meghalt. Hamvai kiadását és eltemetését 
a mai napig nem engedélyezték. 

A szlovákiai magyarság Mindszentyje. 
Ő az, aki örök példakép minden szlováki- 
ai magyar politikus számára. Végigszen- 
vedte a XX. század minden gyötrelmét. 

Idén ünnepeljük gróf Esterházy János 
mártírsorsú felvidéki magyar politikus 
születésének centenáriumát. Ennek emlé- 

kére szerte az országban, Magyarorszá- 
gon és Felvidéken is számos ünnepséget 
szerveznek a kisközösségek, az ősz fo- 

lyamán szobrot is avatnak tiszteletére Ta- 
tán. Mádl Ferenc köztársasági elnök úr 
vállalta az összes magyarországi ünnep- 
ség, megemlékezés fővédnökségét. Ígér- 
te, hogy ahol tud, ott lesz. 

A megemlékezések kezdete és egyben 

csúcsa is az a március 11-én tartott nagy- 
szabású ünnepség volt, melyet a Határon 
Túli Magyarok Hivatala és a Rákóczi 
Szövetség szervezett az Országgyűlés 

felsőházi (ma , konferencia") termében. 
Tíz éve várt minden szlovákiai magyar 

erre az alkalomra, hogy a rendszerválto- 
zás után végre megpróbáljuk helyesen ér- 
tékelni történelmünket. 

Esterházy János, a két világháború kö- 

zötti csehszlovákiai magyarság vezetője, 
az első bécsi döntés után is — melynek so- 
rán Felvidék magyarlakta területeinek leg- 
nagyobb részét visszakapta Magyarország 
— a Csehszlovákiában rekedt 80 ezer ma- 

gyarral maradt. Birtokait elvették, ennek 
ellenére adóznia kellett utána. Mégsem 
tudták tönkretenni. Budapestről kapott tá- 
mogatások segítségével óvta meg a kisebb- 
ségben rekedt magyarságot, a szórványban 
élőket. Infrastruktúrát biztosított annak ér- 
dekében, hogy nemzeti kultúrájukat, ha- 

ee RÁKÓ CZI Lőtvivá 

gyományaikat tudják hol ápolni, gyakorol- 

ni. Érdekeikért mindig szót emelt a szlo- 

vák parlamentben. Egyben a Magyaror- 
szágnak visszaadott területeken élő szlová- 
kokra is figyelt. Egyedüliként szavazott 

nemmel a szlovák parlamentben a zsidók 
deportálásáról szóló törvényjavaslatról 
(mert Szlovákiában rögtön a deportálásról 

hoztak törvényt és nem az elkülönítésük- 

ről). ,,...Én ellenben, mint az itteni ma- 

gyarság képviselője, leszögezem ezt, és ké- 

rem tudomásul venni, hogy azért nem sza- 
vazok a javaslat mellett, hanem ellen, mert 

mint magyar és keresztény és mint katoli- 
kus a javaslatot istentelennek és emberte- 
lennek tartom." (A zsidók deportálásáról 

szóló törvényjavaslat elutasításának indo- 

kolása, Kézirat; Országos Levéltár, 

K-63-1942/65.) 
Saját vagyonát feláldozta a szlovákiai 

magyarságért, a mai napig háborús bű- 
nös, a Szlovák Köztársaság ellensége. 

Rehabilitálása még nem , időszerű". An- 

nak ellenére sem, hogy Orbán Viktor mi- 
niszterelnök személyesen Mikulás Dzu- 

rinda szlovák miniszterelnökhöz fordult 

ennek érdekében. 
Esterházy János gróf a mai napig a 

mirovi tömegsírban van eltemetve, mert a 

cseh és a szlovák hatóságok nem engedik 

exhumálni holttestét. A Gustav Husák ve- 

zette csehszlovák kommunista rezsim félt. 
Félt, hogy Esterházynak még hamvai is 

olyan erős fényt bocsátanak ki, mely meg- 
vakít mindenkit. Ez a félelem az egyik kö- 

zös öröksége Csehországnak és Szlovákiá- 

nak mind a mai napig. Még mindig szerves 

részét képezi a két ország alkotmányának a 
híres Benesi Dekrétum (mely szerint a ma- 
gyar nemzet kollektív háborús bűnös). 

Ezek az országok velünk együtt fognak 
csatlakozni az Európai Unióhoz. . . 

A Szlovák Köztársaság Külügyminisz- 

tériuma jegyzékben tiltakozott a Magyar 

Köztársaság Külügyminisztériumánál az 
ellen, hogy a Magyar Köztársaság Or- 
szággyűlése helyszínt biztosít egy ilyen 

személyről való szervezett megemléke- 

zéshez. 
A Magyar Köztársaság Külügyminisz- 

tériuma jegyzékben adta tudtul a Szlovák 

Köztársaság Külügyminisztériumának, 
hogy a Szlovák Köztársaság tiltakozása 

valószínűleg a történelmi tájékozatlan- 

ságból eredhet. 
dr. Ugron Gáspár 

16. OLDAL
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